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Capying of this document and giving it fo ofhers ond the use or communication of the conlents thereof, ore forbidden without express

authority. Confravention of this resfriction will constitufe an evident abuse ond result in a liability to the poyment of domoges. Al rights
are reserved in the event of the grant of palent or registration of o ulility model or design. This document is the subject of copyright.

Non e permessa consegnare o ferzi o riprodurre questo documento, ne ubilizzarme il confenuto o renderlo comungue note o terzi
senza autorizzazione esplicita. Ogni infrozione costituirg un evidente abuso e comportera il risar cimento dei damni subiti.

E'fotta riserva di fubti i dirifti derivanti do brevetti o modelli.

| TEM MATERTAL SURFACE PROTECTION
REPERE MATIERE PROTECTION DE SURFACE

| JED-775-6 PPA reinforced

XV || JED-020-M STEEL JED-256-0 PASSIVAT. Zn-ALLOY-STEEL

|11 JED-670 TPE, 75 SHORE A, -40°C JED-240-5 PAINT. STEEL PART

Y| |V JED-0T77-1 HIGH-GRADE ALUMINIUM JED-00T7-1 Anodic Oxidation

V JED-02 M3 Thin Sheet,unalloyed Stee|JED-240-3 Paint, steel parts

Vi PP 30% GF BLACK

VI JED-376-4 EPDM, 60 [RHD, -40°C

VI JED-020- | Free-Cutting Steel JED-256 PASSIVAT. Zn-ALLOY-STEEL

| X PA 12 PHLY BLACK

X JED-051M4 STEEL.SCREWSANUTS,CL.8.8 |JED-373 Inorg.Coating ZN/AL

X1 JED-0438MI STEEL STRIP FOR SPRINGS |JED-373 Inorg.Coating ZN/AL

X1 JED-02 M Thin sheet,unalloyed stel |JED-256 PASSIVAT. Zn-ALLOY-STEEL

X JED-534-2 PA 6.6, 30% GLASS FIBRES

Vi

X1V JED-029MI (¢)|AL-PRESSURE DIE CASTING JED-259-1(0) [Chromating of  Al-alloys

XV JED-028M Wrought aluminium alloy |JED-008 Hard anodic oxidation

VI
XV [6 CN 18-9 Stainless steel

XV JED-018M Plastic (PA 6.10)

VI

X |

X1l
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XV I
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autorisation expresse. Tout manguement o cette regle constifue un abus evident et expese son autelr au versement de dommages ef

inferets. Tous dreits de propriete industrielle reserves, notamment en matiere de brevets et de modeles.
nicht ausdruecklich zugestonden. Zuwiderhandlungen stellen einen offensichtlichen Missbrauch dar und verpflichten zu Schadenersatz.

Toute Communication ou reproduction de ce document, foule explaifation ou communicotion de son canfenu sont inferdites, souf
Alle Rechte fuer den Fall der Potenterteilung oder Gebrouchsmuster-Eintragung vorbehalten.

Weiergabe sowie Vervielfoeltiging dieser Unferloge, Verwertung und Miteilung ihres Inhalts nichd gestattet, soweit
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